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How easy it can be to fall into the trap of | That d& dang roi vao cai bay dé nghi rang su %é%
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%%‘ thinking of holiness as a kind of self- | thdnh thién nhu mét théi quen tu hoan thiér] ﬂ‘
? improvement routine! Of course, there’s | ban than! Tat nhién, khong c6 gi sai khi co ?

d R« nothing wrong with trying to improve | gang cai thi¢n ban than, nhung trong bai doc %%(‘
) ourselves, but in today’s first reading, St. Paul | thir nhat hom nay, Thanh Phaold yéu cau chiing %
RS is asking us to widen our view. God calls us to | ta m& rong tam nhin caa minh. Thién Chua kéu Qg’%g
%):2(‘ holiness not just for our own sake but for the | goi ching ta nén thanh khéng chi vi lgi ich cuaa o (‘

5% sake of the people around us. chdng ta ma con vi lgi ich cua nhitng ngudoi 6‘1’%
() xung quanh. @
LA ®
= (‘ Paul told the Thessalonians that he and his | Thanh Phaold n6i véi nguoi Thexaldnica rang %(‘
missionary companions had worked hard, | 6ng va nhirng nguoi ban dong hanh truyén giao | s
g'%q earned their own living, and conducted | cia ong da lam viéc chdm chi, tu kiém séng va @’%
D@;i‘ themselves in an orderly way to serve as a | cu xu mot cach co trat ty dé lam guong cho ho. g&‘

?R model for them. Just think how it would look if | Hay thir nghi xem s& thé ndo néu Phaold bao s
%@ Paul had told them to be diligent and | ho phai siéng nang va cé trach nhiém véi ban ?%(‘
)

S responsible for themselves but then didn’t live | thin nhung sau d6 ban than lai khong song | $
%« that way himself? theo cach d6? %«
o =
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oy If Paul sounds a bit boastful in these verses, it’s | Neu Phaold c6 veé hoi khoe khoang trong %{(‘
=

g (‘ only because he wants the Thessalonians to | nhitng cau nay thi do chi la vi dng muon nguoi
? follow him in becoming models of holiness for | Thexal6nica noi theo dng trong viéc tro thanh | 2
%%« their neighbors. guong mau thanh thién cho nhimng nguoi 1an %«
ﬁgg can cua ho. é,::&
= (‘ “Imitate us,” Paul said (2 Thessalonians 3:7). | Thanh Phaold noi: “Hay bat chudc chung t6i” | (‘
g”R Christianity grew from a small gathering of | (2 Tx 3,7). Kitd gi4o phat trién tir mot cudc tu ?ér%
(‘ Jesus’ disciples into a worldwide phenomenon | hop nhé cac mon dé caa Chla Giésu thanh mot @
? because there was something contagious about | hién twong toan cau bai vi c6 diéu gi d6 dé lay ?
R(‘ the way believers lived—the way they helped | lan trong cach séng cua cac tin hitu - cach ho %%h
) each other, the peace and joy they reflected, | gitip d& lan nhau, sy binh an va niém vui ma |
X and their unwavering trust in the Holy Spirit’s | ho phan anh, ciing nhu niém tin viing Qhéc cua %
s (‘ power in their lives. It made people want to | ho vao quyén nang cua Chia Thanh Than trong %&‘
7 know them and to imitate them. cugc song cua ho. N6 khien moi ngudi muon éf’é%
biét dén ho va bat chuéc ho. el (‘
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The Church is still growing today because of
the witness of everyday believers like each one
of us. It will continue to grow as you ask the
Spirit to help you maintain a joyful, peaceful
attitude today, even if your day is filled with
“toil and drudgery” (2 Thessalonians 3:8). It
will grow as you avoid the near occasion of sin
so that you don’t “act in a disorderly way” and
give a poor witness to the gospel (3:7). And if
you should fall to temptation, the Church can
still grow—as you humbly confess your sin
and seek the forgiveness of anyone you might
have hurt.

Yes, the Church grows because of God’s grace
and not only because of our hard work and
dedication. But that grace has to show itself
somehow, and that’s where you come in. By
the witness of your life, you can show the
world what that looks like!

Giao Hoi ngay nay van dang phat trién nho
ching t& cua nhitng tin hiru hang ngay nhu madi
ngudi ching ta. N6 s& tiép tuc phat trién khi
ban cau xin Thanh Linh gidp ban duy tri théi
d6 vui vé, binh an ngay hém nay, ngay ca khi
mot ngay cua ban tran ngap “cong viéc Vit va
va kho nhoc” (2 Tx 3,8). NO s€ gia tang khi
ban tranh xa co hoi pham toi dé khong “hanh
dong bura bai” va lam churng kém coi cho phuc
am (3,7). Va néu ban roi vao cam dd, Gido hoi
van c6 thé phét trién - khi ban khiém tén tha
nhan toi 15i caa minh va tim kiém sy tha thu
cua bat cir ai ma ban c6 thé da lam ton thuong.

Pung vay, Gido hoi phat trién nho &n sing cia
Thién Chuda chtr khdng chi nho sy cham chi va
cbng hién cua chung ta. Nhung an sing d6 phai
thé hién bang cach nao dé, va dé 1a lac ban
buéc vao. Bang chang ta cudc sdng caa minh,
ban c6 thé cho thé gigi thiy diéu d6 trong nhu
thé nao!
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g’%g “Lord, help me to imitate you in holiness | Lay Chua, ngay hém nay xin giup con noi

20 | today.” Chu hanh thig %(5
? % today. guong Chua trong su thanh thién. %
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Cic nguoi gidng nhu cac md ma td voi (Mt 23,27)

Vi
g (‘ Why would Jesus compare the scribes and | Tai sao Chda Giésu lai so sanh cac kinh su va %ij (‘

nguoi Phariséu véi nhitng ngdi mo duoc quét
vOi trang? Do khong chi la do sy khac biét gitra
vé bé ngoai dep d€ va nhitng gi thuc su bén

Pharisees to whitewashed tombs? It wasn’t just
because of the disconnect between a nice
outward appearance and what was really

s
S

65 inside. The answer also lies in Jewish tradition | trong. CAu tra 15i cling nam & truyén théng Do %{
® (‘ and ritual impurity. Thai va sy 6 ué trong nghi I&. S (‘
G &
0;*(5 Theo luat Méisen, ngudi Do Thai ¢6 thé khién C@;
p ) ) minh tré nén khong trong sach ve mat nghi ?

Q(‘ According to Mosaic law, Jews could make | thac - va yéu cau qua trinh thanh tay kéo dai %%ﬁ(‘
® themselves ritually impure—and require a | mgt tuan - néu ho dén qua gan mot ngdi mo. | =
g weeklong purification process—if they came | Trong mot nd luc dé ngan chan didu nay xay %
S « too close to a grave. In an attempt to keep this | 3 mai nam truéc khi cac cudc hanh huong %‘
z from happening, each year before Temple 7

trong Dén tho bat dau, cdc ngdi mo xung
quanh Giérusalem dugc quét voi trang. Khong
chi 1a mét du an lam dep, viéc quet voi trang

pilgrimages began, tombs around Jerusalem
were whitewashed. More than just a
beautification project, the whitewashing served

o
o
& 48 88 48 O 48 88 I8 @8 42 O 468 88 88 88 8888 &8
R0 Ry Ty By By 1y Ry Ry 1R R Ry By By By By By 1y 1y

TSI

ot o

aﬁ

@) =Ea @



2o

©)

()

3ﬁ

oo (1

g
% 3ﬁ

aﬁ

@) =Ea@ & )
&>

\@ﬂ
>

W W W W W W W W W W W W
£0 %R0 TR0 T Tl 0 TR0 R0 TR0 0 e e T R T e T B

ol TR e e

e 1%

%« %« %« %« %« %« %« %« %(;

P P PP ST ST ST G G e D

as a warning for the pilgrims to stay clear of
something that would impede their worship.

So yes, Jesus chose this image partly to give a
graphic picture of the nature of these men’s
hypocrisy—a beautiful exterior filled with
hidden corruption. But he also chose it as a
strong warning about what to stay away from,
both for his disciples and for us today.

You could almost say that Jesus was himself
applying whitewash to the Pharisees and
scribes. It was as if he was exposing their
religious hypocrisy for everyone—including
us—to see.

Jesus knows how easy it is to fall into a trap
similar to the one that ensnared these religious
leaders. He knows how much we try to look as
if we have it all together, like the way we may
put on a serene face even though we’re
seething about an argument we had in the car
on the way to church. He also knows we might
say or do things just to appear righteous when
we know we’re hiding some kind of sin. So he
marked the “tombs” of his opponents’
hypocrisy to make sure we don’t veer too close
to the same thing.

Take a lesson, then, from the whitewash Jesus
put on the Pharisees and scribes. Listen for
God’s voice in your conscience and pay
attention to the warnings he gives you. Bring
your heart to the one who can clean you from
the inside. Then the outside will take care of
itself.

“Lord, help me to be on the alert for your
warnings so that | can see and avoid hypocrisy
in myself.”

con la mot 16i canh bao cho nhiing nguoi hanh
huong dé trdnh xa nhirng thir c6 thé can tro su
tho phuong cua ho.

Vi vay, Chia Giésu da chon hinh anh nay mot
phan dé dua ra mot buc tranh minh hoa vé ban
chat caa théi dao duc gia cua nhimg ngudi gia
hinh ndy - mot bén ngoai dep d& chua day su
théi nat bén trong. Nhung Ngai cling chon n6
nhu mot 161 canh bdo manh mé vé nhiing gi
can tranh xa, cho ca cac mon dé va cho ca
chdng ta ngay nay.

Ban gan nhu c6 thé ndi rang chinh Chua Giésu
dang ap dung bién phap quét voi cho nguoi
Phariséu va kinh su. C nhu thé Ngai dang
vach tran thoéi dao dic gia cua ho cho tit ca
moi ngudi - ké ca ching ta - nhin thay.

Chua Giésu biét ching ta dé dang roi vao cai
biy twong tw nhu n6 di gai bay cic nha lanh
dao ton gido nay. Ngai biét ching ta c6 ging
trong nhu thé chling ta c6 tat ca nhu thé nao,
giong nhu cach chung ta co6 thé mang mot
khuén mat thanh than mac du ching ta dang
s6i suc Vé mot cudc tranh cdi ma ching ta da
c6 trén xe trén duong dén nha tho. Ngai ciing
biét ching ta c6 thé noi hoic lam nhiing diéu
chi dé to ra cong binh khi biét minh dang che
giau toi 16i nao d6. Vi vay, Ngai di danh dau
“phan mo” thoi dao duc gia cua dbi thu dé dam
bao rang ching ta khéng mac phai diéu twong
tu.

Vay, hdy rut ra bai hoc tur sy t6 voi ma Chua
Giésu danh cho nguoi Pharis€u va cac kinh su.
Hay ling nghe tiéng noi cua Thién Chua trong
luong tim cua ban va cha y dén nhitng 1oi canh
bao ma Ngai dua ra cho ban. Hdy mang trai
tim cua ban dén voi Pang c6 thé thanh tay ban
tir bén trong. Sau do bén ngoai sé tu lo ligu.

Lay Chua, xin gilp con canh giac véi nhirng
loi canh béo cua Ngai dé con co thé nhin ra va
tranh dwoc thoi dao duc gia trong ban than
minh.
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